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Hukamnama Darbar Sahib, Amritsar 

ਜੈਤਸਰੀ ਮਹਲਾ ੪ ਘਰੁ ੨ ੴ ਸਿਤਗੁਰ ਪ�ਸਾਿਦ ॥ ਹਿਰ ਹਿਰ ਿਸਮਰਹੁ ਅਗਮ ਅਪਾਰਾ ॥ ਿਜਸੁ 

ਿਸਮਰਤ ਦੁਖੁ ਿਮਟੈ ਹਮਾਰਾ ॥ ਹਿਰ ਹਿਰ ਸਿਤਗੁਰੁ ਪੁਰਖੁ ਿਮਲਾਵਹੁ ਗੁਿਰ ਿਮਿਲਐ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਰਾਮ 

॥੧॥ ਹਿਰ ਗੁਣ ਗਾਵਹੁ ਮੀਤ ਹਮਾਰੇ ॥ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ ਰਖਹੁ ਉਰ ਧਾਰੇ ॥ ਹਿਰ ਹਿਰ ਅੰਿਮ�ਤ ਬਚਨ 

ਸੁਣਾਵਹੁ ਗੁਰ ਿਮਿਲਐ ਪਰਗਟੁ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥੨॥ ਮਧੁਸੂਦਨ ਹਿਰ ਮਾਧੋ ਪ�ਾਨਾ ॥ ਮੇਰੈ ਮਿਨ ਤਿਨ ਅੰਿਮ�ਤ 

ਮੀਠ ਲਗਾਨਾ ॥ ਹਿਰ ਹਿਰ ਦਇਆ ਕਰਹੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ ਪੁਰਖੁ ਿਨਰੰਜਨੁ ਸੋਈ ਰਾਮ ॥੩॥ ਹਿਰ ਹਿਰ ਨਾਮੁ 



ਸਦਾ ਸੁਖਦਾਤਾ ॥ ਹਿਰ ਕੈ ਰੰਿਗ ਮੇਰਾ ਮਨੁ ਰਾਤਾ ॥ ਹਿਰ ਹਿਰ ਮਹਾ ਪੁਰਖੁ ਗੁਰੁ ਮੇਲਹੁ ਗੁਰ ਨਾਨਕ 

ਨਾਿਮ ਸੁਖੁ ਹੋਈ ਰਾਮ ॥੪॥੧॥੭॥ 

Jaitsri Mahala – 4 Ghar – 2 

Ik Onkar Satgur Prasad 
( Har Har Simrahu Agam Apara ) 

“By the Grace of the Lord-sublime, Truth personified & attainable through the Guru’s 

guidance.” 

Let us always recite the True Name of the limitless Lord who is beyond our 
comprehension, which would cast away all our and sufferings through His worship. 

O, Brother! Let us join the company of the True Guru, engaged in the recitation of 

True Name, as by uniting with the Guru we could enjoy all the bliss of life. (1) 

O, dear friend! Let us sing the praises of the Lord, by inculcating the love of the Lord 

in our hearts. Let us hear and discuss the nectar of the Guru’s Word by the recitation 

of True Name, as the company of the Guru would enlighten us with knowledge. (2) 

The Lord, who is the destroyer of the demon of egoism and the Master of Nature in 
the world, is the protector of our lives. Such a Lord has endeared Himself with love 

within our body and soul. O, Brother! When the Lord enables us to unite with the 
Guru through His Grace, then we are likely to merge with the Lord, free from the 

effects of Maya. (3) 

The Lord’s True Name is the benefactor and bestower of all worldly pleasures and 

comforts, as my heart is imbued with the love of the Lord-Almighty so that we could 

enjoy the bliss of life through the Guru’s Grace. (4- 1- 7) 

Hukamnama in Hindi 

जैतसर� महला ४ घर २ ੴ स�तगुर �सा�द ॥ ह�र ह�र �समरहु अगम अपारा ॥ िजस 

�समरत दुख �मटै हमारा ॥ ह�र ह�र स�तगु� पुरख �मलावहु गुर �म�लऐ सुख होई 

राम ॥१॥ ह�र गुण गावहु मीत हमारे ॥ ह�र ह�र नाम रखहु उर धारे ॥ ह�र ह�र 
अमृत बचन सुणावहु गुर �म�लऐ परगट होई राम ॥२॥ मधुसूदन ह�र माधो �ाना ॥ 

मेरै मन तन अमृत मीठ लगाना ॥ ह�र ह�र दया करहु गु� मेलहु पुरख �नरंजन सोई 

राम ॥३॥ ह�र ह�र नाम सदा सुखदाता ॥ ह�र कै रंग मेरा मन राता ॥ ह�र ह�र महा 

पुरख गु� मेलहु गुर नानक नाम सुख होई राम ॥४॥१॥७॥ 



Hukamnama meaning in Hindi 

( Har Har Simrahu Agam Apara ) 

जैतसर� महला ४ घ� २ ई3वर एक है, िजसे सतगु� क5 कृपा से पाया जा सकता है। 

अग7य एवं अपरंपार ह�र का �समरन करो, िजसका �समरन करने से हमारा दुःख �मट 
जाता है। हे ह�र ! मुझे महापु�ष सतगु� से �मला दो, <य=>क गु� �मलने से ह� सुख 

क5 �ाि?त होती है॥१॥ 

हे मेरे �म@ो! भगवान के गुण गाओ; ह�र-नाम को अपने Dदय मE बसाकर रखो। मुझे 
ह�र के अमृत वचन सुनाओ, जब गु� �मल जाता है तो भगवान Fचत मE �गट हो 

जाता है।॥२॥ 

हे मधुसूदन! हे ह�र! हे माधव! तू ह� मेरे �ाण है और मेरे मन एवं तन मE तेरा नाम 
ह� अमृत के समान मीठा लगता है। हे �भु ! दया करके मुझे गु� से �मला दो, 

<य=>क वह� महापु�ष, माया से �न�लH?त परमाIमा के समान है॥३॥ 

ह�र-नाम हमेशा सुख �दान करने वाला है। अतः मेरा मन ह�र के रंग मE ह� मKन 
रहता है। हे ह�र ! मुझे महापु�ष गु� से �मला दो, <य=>क हे नानक ! गु� के नाम 

Lवारा ह� सुख �ा?त होता है॥४॥१॥७॥ 

Hukamnama Translation in Gurmukhi 

( Har Har Simrahu Agam Apara ) 

ਹੇ ਭਾਈ! ਉਸ ਅਪਹੰੁਚ ਅਤੇ ਬੇਅੰਤ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਿਸਮਿਰਆ ਕਰੋ, ਿਜਸ ਨੰੂ ਿਸਮਿਰਆਂ ਅਸ1 

ਜੀਵ1 ਦਾ ਹਰੇਕ ਦੱੁਖ ਦੂਰ ਹੋ ਸਕਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ! ਹੇ ਪ�ਭੂ! ਸਾਨੰੂ ਗੁਰੂ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਿਮਲਾ ਦੇ। ਜੇ ਗੁਰੂ 

ਿਮਲ ਪਏ, ਤ1 ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਪ�ਾਪਤ ਹੋ ਜ1ਦਾ ਹੈ।੧। 

ਹੇ ਮੇਰੇ ਿਮੱਤਰੋ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਿਸਫ਼ਿਤ-ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਗੀਤ ਗਾਇਆ ਕਰੋ, ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਆਪਣੇ 

ਿਹਰਦੇ ਿਵਚ ਿਟਕਾਈ ਰੱਖੋ। ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੀ ਿਸਫ਼ਿਤ-ਸਾਲਾਹ ਦੇ ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲੇ ਬੋਲ (ਮੈਨੰੂ 



ਭੀ) ਸੁਣਾਇਆ ਕਰੋ। (ਹੇ ਿਮੱਤਰੋ! ਗੁਰੂ ਦੀ ਸਰਨ ਪਏ ਰਹੋ) , ਜੇ ਗੁਰੂ ਿਮਲ ਪਏ, ਤ1 ਪਰਮਾਤਮਾ ਿਹਰਦੇ 

ਿਵਚ ਪਰਗਟ ਹੋ ਜ1ਦਾ ਹੈ।੨। 

ਹੇ ਦੂਤ1 ਦੇ ਨਾਸ ਕਰਨ ਵਾਲੇ! ਹੇ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪਤੀ! ਹੇ ਮੇਰੀ ਿਜੰਦ (ਦੇ ਸਹਾਰੇ) ! ਮੇਰੇ ਮਨ ਿਵਚ, ਮੇਰੇ 

ਿਹਰਦੇ ਿਵਚ, ਆਤਮਕ ਜੀਵਨ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਤੇਰਾ ਨਾਮ ਿਮੱਠਾ ਲੱਗ ਿਰਹਾ ਹੈ। ਹੇ ਹਰੀ! ਹੇ ਪ�ਭੂ! ਮੇਰੇ ਉਤੇ) 

ਮੇਹਰ ਕਰ, ਮੈਨੰੂ ਉਹ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਗੁਰੂ ਿਮਲਾ ਜੋ ਮਾਇਆ ਦੇ ਪ�ਭਾਵ ਤ9 ਉਤ1ਹ ਹੈ।੩। 

ਹੇ ਭਾਈ! ਪਰਮਾਤਮਾ ਦਾ ਨਾਮ ਸਦਾ ਸੁਖ ਦੇਣ ਵਾਲਾ ਹੈ। ਮੇਰਾ ਮਨ ਉਸ ਪਰਮਾਤਮਾ ਦੇ ਿਪਆਰ ਿਵਚ 

ਮਸਤ ਰਿਹੰਦਾ ਹੈ। ਹੇ ਨਾਨਕ! ਆਖ-) ਹੇ ਹਰੀ! ਮੈਨੰੂ ਗੁਰੂ ਮਹਾ ਪੁਰਖ ਿਮਲਾ। ਹੇ ਗੁਰੂ! ਤੇਰੇ ਬਖ਼;ੇ) 

ਹਿਰ-ਨਾਮ ਿਵਚ ਜੁਿੜਆਂ ਆਤਮਕ ਆਨੰਦ ਿਮਲਦਾ ਹੈ।੪।੧।੭। 

 


